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PR in‘gredients



地址：  上海市浦东南路256号华夏银行大厦2605室
                            Address: Room 2605, 256 Pudong South Road                                                                            

 Shanghai 200120, China
电话(TEL)： +86-（0）21-5115 0218
                                                                                            传真( FAX):  +86-（0）21-5115 0217


Purchase Order (合同)   1001806
7.   交货地址：卖方上海仓库自提.
      Destination: EXW in Seller's Shanghai warehouse.
8.  生产日期：新鲜，保质期2年, 且不超过3个批次。产品剩余保质期需大于70%, 
     Production date: Fresh，shelf life 2 years, no more than 3 batches. The remaining shelf life of product should be more than 70%.
9.  付款：卖方提供进出口检验检疫卫生证书、COA、原产地证给买方，买方收到单证后全款支付货款，然后提货, 数量可以5%浮动。卖方在收到货款后7日内开出以买方为抬头的增值税发票。

     Payment:  Buyer should pay 100% of contract value ,then pick up the goods after receive COA、 COO 、 CIQ certificate, 5% more or less in quantity is allowed. VAT invoice shall be issued to buyer within 7 working days after all payments have   been done 
未尽事宜双方协商解决。
Other issues will be negotiated between both parties.

补充条款：

Subsidiary:

1)  不接受破损，短量以及有污损的包装，卖方结算开增值税发票时以实际接受货量为准。商检包和破损数量卖方提前通知买方，按实处理。
Broken, shortage and dirty packages are not acceptable; seller will issue VAT Fapiao according to the real delivery quantity. CIQ inspected and broken packages are acceptable base on seller’s notice in advance. Buyer should check and sign receipt when picking up the goods.
2)  质量异议：如货物质量不符合质量要求，卖方需提供调换货或者接受退货和索赔。双方对合同货物的质量产生异议的，则所有的索赔或退换货必须以国家乳品质量监督检验站的报告为最终依据。

      Quality Issue: In case the goods is not qualified as specification, buyer has the right to claim for compensation, and seller should barter or accept returning of the related quantity.  If objection on quality comes into between two parties, all the process of claim and exchange or returning goods should be based on the report from National Dairy Quality Supervision and Inspection Centre which is consider as final basis.
3）由于卖方延迟递交文件或者文件有误造成买方损失的，卖方应承担相应责任。
     In case of seller delay to submit documents or document mistake caused buyer’s loss, seller should take the responsibility. 
4)  如发生纠纷，诉讼地在原告方所在地。

      In case of dispute happened, the place of litigation is in the location of accuser.
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买方：泛亚乳品(上海)有限公司  
                                        2
              卖方：浙江省商业工业有限公司

